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,UN CULTE DE XVf\i-J E'l' DE_. HA&YA À ÉLÉPMANTINE 

ÀU ve $IÈCLE AV.&,t; 

Lès Perses et ies' a~tres. Iraniens qui. séjournaient en :€gy-

pte .à l'époqùe .:a.::héménid,e' pratiquaiént naturéllerrie~t le culte de. 

leut:s ,dieux àncestraùx,· au:isi. q1.1e . celui. d·u dieu dynasHqùe Moura­

-Mazda. Le Séul t_émbigriagé, dirèët de ces cl.iltes relevé jus_qu'ièi 

èn Egypte était.. une inscription· araméenne d'Assouan commémorant 

.la déç!icace d'un saint Ü~u ~n rilai-jl,!"i~ 458 av. n. è. l Deux aut- • 
. -· . 

•• .r~s~o-fgrrages, ericore·· inexploités;_ no~ sont_ livr_és par .un pa-
• . . .. 

pyrus et. uri.. ostracori d'·EI~phanti.nei • c·onnu_~ l',un . et .l'auiré- depuis 

.des décades. Lès·.-deux docutri~nts-,sont rédigés en araméen· et" 

datent du Ve siècle :av. n~·~. . .. 
Le papyrus. proviént des· ar~hives.· de Mibtal)yah;. une dame 

j1,1ive d':€Iéphàntin·e.- n m·entio~n~ 111ê _terrain- ·cte -Marva-".-Jana, fils 

de Pa:lté~,. pr@tre des diei:.ix JÇvan et. Ha~a", ['~Jq trtrwzh br pltw 

kmr. zy J;m [w h] ty '[ i)hy' 
2

• ,Ce ferràfn· jouxtait. la.· propriété fai:.. 

sànt: •• l'objet de ·1a trarisacti6~ et li° Em -est fait inèhtio~ dans la. de­

s:èrlpti~~ des_ limit~s. de· 1a_ s~sdit~ propriété .• • L'acte. remonte à_ • 

l'an 19 .du r~i Artaxe~è~ • ·I~r- et, corif~rmém~rtt èi, lq pratique des 

scribes judéo-âr~méei,s • d'ltléphant~e, il ·est • d~t~ selon' le . calend-

rièr • b~bylonien •et: égyptieri~ 
. ~ ,. . • • j-

' 1~ ·novembre '446. av. n. ,è; • 

le .. papyrus fut, acquis 

·d_ès 
, 4 .. ' 
1906 • _Malgré 

La ·date _c_orrèspon·~ _pro~abieme.nt au 

à ·Assoiia:n. en 1~04 et il_fut, publié-

_créés~ 0 1a.: lecture correcte- du:_honi ,d1f. prêtre Marva.:..Jana et l'iden-
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Üté des. ··q.ivinit6s; • dont il desservà.it • le sanctuaire ne ·furent ja-
- . .• • 

mais· établies.· La f_aute ·.en .m· combe rt' il t ' l pa 1e emen_ a une craque u-

·re dU: JJapyrus, qui gêne la. lecture dµ n<:>m de. Marva-Jana,. et_ à 

une petite. lac\,\ne d~ texte. dans .. la:quelle la_ conjonètioh J!l!: et la 

·premlère lettre du ·nom: de _Haèya ont dispaz:u.· 

Le. nom du prêtr.e . fut: i~ sué~essivement mrdwk\ 'srwk 
6 

et nirwzn ou mdwzn 7 . • Du .poirit, de· vue pal~ographique, seules 

les lectures· ~··et mdwzn. sont possible.~:. Comme la· 1on­

gèur • moindre .·. des hampes différencies lès . dalet d~s • r@sh, • la 

lecture • ~ ·est ici. prei'férable. C'est ~lie -a~ssi q~.IÎ .· permet 

de ·retrouve-r dans le te:Xte .un ~throponyme 6onn.u et atte-~té à 
·. 8 ·• • . • 

l'époque .. Il ne _fàit :Pa:·s de ·doute, en .e.ffet; que· ·mrwzn. est u1~ 

nom identique.·· à.· mMi!,-ir-mu-za-~a; _que • inen~i~~e une •. t~blette 

de. Persépoli; datée de l'an . 20 de • D~rius Ier,· c'.est-à-clire. cje 

502 av. n. è. ·On· sait que· ies -signes ·cunéiformes transcrits 

·c~nv~ntionnellem~rit avec .ID:: av°aient également .. une· valeùl'.' !'.!:: en • 

néo-babylonien, suite <;iU changiamerit .m>-~ ·du· m·. intervocalique 10 . 

Ces signes servirent donc.: qans 1e.s • •. inscripti_ons •élamites à mat:-

• quer. àussi le ~ iranien~ . Qu~t aux .. signes cun6i!;,rmes è::~mpor­

tant ~. ils furent norm<;il~nt utilisés·. pour rendre le I iranien l 1_. 
Tenant compte de ·ces pal:"ticularités orthographiques ·déso~­

mais assurées, I. Geri.sjhevitch .a ~xpliqué -le· nom• de mMi !-ir-m~-za­

-~ comme Marva-fo.na; ·"hleur de fourmis" 12 , en précisant qu'il 

s'agit d'un nom typique· de Mage 13 . Son explication· emporte la 

,conviction et s'applique tout aussi° bien à la transcription -aramé­

enne ~. vu que··le ~ araméen correspond régulièrement au 

1 iranien .. Comme le patro~yme pltw de. notre. Mârva-Jana est appa­

remment sémitique,' on pourrait ·se. trouv1:1r ici en présence d'une 

famille passée au culte zoroastrien. 

Les noms _des deux divinités, dont Marva-Jana était. pr@tre, 

ont été restitués de manières diverses. A. Cowley avait suggéré, 

avec quelque hésitation,· de lire J:inl[wm w s] ty, "I;Inum et Sa­
t'" 14 1 , couple de divinités égyptiennes vénérée·s à ~léphantine, 

Cette lecture est cependant impossible·, car la! lacune ne laissé 

7 

place que _pour deux lettres 15 , -dont l'l.ll'le doit At- • e re. la conjonction 

~. En outre, comme le prêtre porte_ .··un n·om et t • un pa ropyme qui 

ne sont pas égyptiens, il n'y a acune chance ·qu'il· soit p At 
. , 16 , . . re re 

des d1eux I;Inum et .'3ati ~ E. G .. Kraeling a dès lors proposé 

d'y voir un couple divin ar~éen de }:m [ w '] ty 17 • Cette recon­

stih.ition est. matérie_llement possible.·et le nom dù dieu· bn appa­

raît aussi dans les salutations d'une .lettre d~Eléphantine, où 1;1n 

est associé au dieu isr...iélite Yà.hwe {yhwh)>~ (yhh): -

brktk 1 yhh w 1 _-hn 
18

, "Je t'ai. recommandé 19 à ·yhh et à hn!" . .~ 
Le problème _est que le nom ,div.in ~ est· inconnu 20 et que l'ie-

•xislence. d'un couple de• divinités araméennes l-Jn et Jy n'est 

qu'une. conjecture mal établie~ P.ar ailleurs, le prêtre de ces dieux 

porte un nom iranien . qui car~ctérisera plus tard les prêtres zo­

t"Oastriens. C'est ·donc .du./caté de l'Iran qu'il convient de cher­

cher la solution. 

Le sanctuaire ·que desservait Marva-Jana n'était pas dédié 

à Moura-Mazda, qui Wnail • dans. les cieux, mais à deux de ses 

attributs: le Soleil, qui le· symbolisait; sur les bas-reliefs achémé­

n,ides, et la Vérité, qui était l'objet de !!enseignement zoroastrien 

. selon· la Yasna 35,6. 

i.e nom l:ln, dont lecture est certaine; correspond exactement 

• V n 1 il" au vieux-perse ~. so e • M. N • .-Bogolyoubov a montré en ef-

fet que l'iranien x v correspond régulièrement à l'araméen h 21 • ..:.. . 
En particulier, il_ a expliqué le nom· t.inbndk par· Xv an-bandak, 

"S 't d S 1 'l" 22 s· • • • e erv1 eur, u o e1 • 1en que ce nom date du m siècle av. 

n. è., l'équivalence Q!! • x van peut être tenue pour certaine éga­

leme~t à l'époque· àchéménide en raison des identifications ~ a 

'V- V • 
• x arazmya_, ~ • x araiyana, hpti:1 • haftax va. 

Le second nom divin ·doit être [ h 1 ty, c'est..à-di_re ha§ya, 

"vérité". Ce term-e apparaît dans divers noms propres de Persé­
. 23 

polis et correspond à la va.riante dialectale hasiya de l'inscri-

ption perse de Béhistoun 57 
24

: 

Quelques données complémentaires peuvent. étayer l'interpré­

tation proposée. Parmi les cinq témoins de notre papyrus araméen, 
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nous trouvons un certain. Miera.-sar-a- • (-mtrst'h) ,':fils de Mi~a-• 

·~ ( ~trsrh) 25 • er d~UX. .. Caspiens .. .,: c~;;t.-&<ilre ~aniens .du 

,Nord 26 ~ Qui plus est, J,e Ml&ra-sa~ 'en qu~:tlon' peut .êi:r'.e id~ 
tique au .mage :Mi9ra-sal"ofi- qL\.Î :té~olgne av~c -µrÎ 4>èc<m.d ~~ 
lors de la paàsa,tiàn d;un ~cte .à Êl_~ph~~. le ,:30 :pctobre 434 

av. n. è. 27 
Cet ~de porte sur ~~ . propriété ~ise. -~ · le. mtme . 

quartier, woish'r .~· t~mple d··Ya~ê ~t donnant .sur ia .rue :R.oya,.. 

le. On èn ,.concl~ que ,d,e& M~es/vivâlent :~· ~ .qµarii~r et 

que le sanc~ lre.nîen ~•~ -~~~ser\f:atent d~e.it .èè. trower 

1ians les nï~in~ parage.;. ~ ç'-~,t ·~~ ~QWmi.gè' du ~e~ple de y~ . . . .. . , -

wé et du sanctuaire .iranien :qui cexpllquèrait .la :salutation "Je t'a:i 

recommandi ~ Yahw'é et .A_ x"~.-: qtie l'~ pe~t lire -dans la le~ 

1re aramé~e d~a d~~- • .Lè··~om du dieu t;m y .dé~igne le Xv ~ . . •. • - ' ' ---
irerlien et ·ne doit poirit -êb>e. èomgé en !;in ·<m>, "l;inurn"~ comme 

· • · , · .•·. 28 
,certaiJ:is .auteurs lE:! préconisent ~ 

~ ,appa~ertt ,awc .spéciaüs.tes 4e la ·religion J.nmienne de ti­

·rer les conG:~ic:ins· ultérrieures. 'de· ces .c\onnées _jusqu'ici mécon­

nues, .qui apportent ._un· ·témoignage 'Cilrect sur les cultes iraniens 

en Haute· ~gypte;, .au • Ve sièclè ·.av:. n.' ~ 

NOTES 

1• L'inscription, qui sè trouve actuellement au ·Musée du Ca­
ire, fut publiée pat: le ,.Marquis de Vo[g;rni,,· Inscription araméenne 
trouvée· .en J;,gypte, dans les Comptes Rendus de l'Académie des 
Inscriptions e1 Beiles-Lettres, 1903, pp. 269-276 et une pl. Elle 
fut ensuite 'étudiée p,ar M. Lidzb·ars ki, .Ephemeris für S§mfü­
sche Epigraphik, Ii, Giessen 1903-19.07, pp. 221-_223, et fut re­
prise dans le: Répertoire d'épigraphie sémitique, n ° 1806. L'on 

·trouvera '1.lls. commentaire plus détaillé, qui a fait progresser la 
lecture èt l'intelligence du texte, chez M,H, 6oronHJ6oe, ApaMei'i-

• CKaR ÇTP0>1Te111>1-1a;i • ... aan1-1c1> 1'13 AeyaHa, nanet:Tt1HC1oC"""-CwpHl'!1< 15. ( •1966) . 
41-66. • • 

2. Ligne . 15 du papyrus ·cité généralement .d'après l'éditlor. 
manuelle de A. Cowley, Aramaic Papyri of the Fifth Century 
B. c., Oxford 192.3, no- 13. 

' . 

9 

3 Cf. S. H. Horn, L. H. Wood, The Fifth-Century Jewish Ca­
lenda, at Elephantine, Journal of Near Eastern StL,dies ·13 (1954), 

·pp. ·1-·20 et pl.- I (voir pp; 11-12). • . . 

. 4 A.·H.·S.ayce·, A. E. Cowley, .Aramic Papyri Discovered 
at Assuan, • London ·1906, papyrixs E. 

5. C'est le.· lecture· •des éditeurs ,q~i fut i-s,prise par la plupart 
de,;;· aute.urs._ • • 

" •.. 6 -Lecture proposée. par A. Cowley, op. cit., p. 40. 
7 '' ',,' '''' 

Lectures ·pro.posées par B. Po-den et J. c. Greenfield, 
Jews •· of: -Elephantine 'and Araméaris of $yene. Fifty Aramaic Texts 
with En iisih. and Hebrew, Translations , ( Texts and Studies for 
Studehts: 41., Jeru·salèm 1974.,. p. 16. 

' 8 '' .• ' ' 
Ci. F. Jùsti,.Iranisches Namenbuch, Marburg 1895, p. 197a: 

M. Mayrh6fer,·Onoma:stica Persepolitana:, Wien 1973, p. 200, 
§ 8.1104. • • 

. 9 Texte PF 272, .. lighe 9, €dit~ par R. T. Hall oc k, Persepo­
lis Fortüication .Tablets ( Oriental mstitute Publications 92), Chi­
cago ·1969, p. 137. 

• lO Cf. I. J. Ge.lb, Nô.tes on yon Soden's Grammar· of Akka-· . 
diàn, B.ibliothèéà ôrieritalis 12 • (1955}. pp. 93-111 (voir pp. 101b 
et 103b) ' • •• •• · . . · • · . .• . . .- , .. , 

•11 • H. H. •Pa: p e· r,. The Phonology and Morphology of Royal 
Achaemenid Elamite, Ann Arbor 1955, J:>. 29. 

12 ·1. Gershevitch,,.Amber .~t Persepolis. [dans:] Studia 
Classica et. Oriéntalia Antonio Pa liaro ablata, vol. II, Roma 1969, 
pp. 167-251 voir: p. 205 :. idem, Island-Bay and the Lion, Bul­
letin of the School of Oriental and African Studies 33 ( 197 0), 
pp. 82-91 ( voir p. 87). • • 

•13 Cf. ·c. BartholOrriae, Altiranisches Worterbuch, Strass­
burg ·1904, c.ol. 1152. 

14 A. ,Cowley, op. cit., p. 40. 

•15 E. G~ Kraeling, The Brooklyn Museum Aramaic Pawri, 
New ·Havén .. ,19!53·,. p. 78, n. 11 .. • 

16 P. -Greldt, Documents araméens d'E> te, (Littératures 
anciennes du Proche-Orient 5 ,·Paris 1972, p. 187, n. !:!• 

17 E. G~ Kraeli11g, loc.· cit. 
18 Ostracon • 70 ·de la collection Clermont-GanneaLl, ligne 3, 

L'ostracon a été publié par A. Dupont-Sommer, Le syncrétis­
me religieux des Juifs d'~lé hantine, Revue de. !'Histoire des Re­
ligions 130 ( 1945 , pp. 17 - 28. 

19 Pour ·la traduction du syntagme brk 1 + nom divin on peut 



.se-référer à E. Lipinski,,La stèle -é v to-a:raméènrie ·de Tumma', 
fille de B0k..\<.orinîf, Chronique d •~gypte .50' ( 197 5 • pp. 9.3-104 
{voir pp. 96-97 /. • • 

2° Ce n~m dhrin est u~e reconstitution ;;onje~turai~. de W. F. 
Albright; The Evolution of the West-Semitic •nïvihity 'An -

• - 'Anat - ·•Atfâ~ ·Amedcan Journal of. Semitic:: Languages and 
Literatures-41. (1925), pp. 73-101 et. 283-285 (voir.p~ 89), qui 
:s'était basé sur queLqlfes ·anthroponymes palmyréniens des·. pre,;, 
miers .sièc_les de notre ère ( çf. A. E-a ton, The .Goddess Anat, •• 
DÎss.· Yale· Universîty,_ 1994, pp. ·-46--47.). Quant au nom divin .. • 
.!!:'..!Y ( Atargatis) .d'une monnaie. hiérapolitaine. de • A.bd-Badad 
( S. R on z e val le., 'Les monnaies • de la dynastie de. 'Ab°d-Hadad 
et les cultes· de Hiérapolis-Banrbycé, • Mélanges de • 1'.Unlversité 
:Saint-Joseph 23, 194'0, pp. i.;.82, voir p. 6, rP 8), il doit se lire 

. en réalit~ , tr'th. • • • • 

•21 M. ~-t·Bo~i>J1~:6os,.· è e>1c1<aR 1-1a m•cti 14a .ce e6 'R1-1oï. n.tia­
_cT.iHKe. "'• V\peHa; nà.neCTIIIHCKIOi:i C6op-HHI( 21,,( 1970 , PP• 87-90. 
Voir aussi W. B. Hèrining, Eiri ersis.cher 'l'itel im Alta.ramai.:. 
schei-i_ (dans:] In Memoriam Paul· Kahle BZAW 103), Berlin 
'1968, pp. ;t38.:..145;W, Hin~,Nêv.e Wege imAltpèrsîschen (Got­
't,inger Orientforschunen. !Il. ,Reihe: Iranî.ca ·1) • Wiesbaden 1973, 
.pp. 4l

2 
et 46. , _. • _ _.· • __ . ..· . • 

• Ce nom·· apparaît ,sur· . .la pl_aquette éditée par· A. D up o n·t­
~- S omm e-r; Une: la uétte d'a ent .à lriscri. tion araméenne, lra­
.nièa Antiqua 4 .(1964 , pp .. 119-132 (vo_ir p.124.) • 

• 23 cr. M. Mayrh~fer, op.dt.~ pp; ?32-133:-. 
24 

Cf. ibid;~ 'P• :300. § 11.2.2.5,' alrisi que M. Mayrhofer, 
Die Rékonstruktion des Medischen,. Ànzeiger der phil.-h1st: Kias­
se der Osterreichischen Akademie.der -Wissenschafter. 105 (1968), 
pp. 1-22 (voir pp. 9-10). • • 

25 · · · • . • , 
1
0n comparera ce nom .à ~ta-sar-:a- , -·atteste à Persépo-

lis. Cf. I. Gershevit-c_h, Iranian Nouns and Names in Elamite. 
Garb; Transactions of the Philological Society, ·1969, pp. Üi.5-200 
(voir p. -:187); M. Mayrhofer,-_Onomastica ... , p ... 165, § 8.602.. . 

26 
Aù .témoignage d'Héirodote, ~îstoires III, 92-93 (vofr 

aussi VII,. 67 et 86 )., les Caspièns étaient .fixés dàns onzième ·et 
treizième -satrapies-de Darius, au sud et-~- l'est d~ la m'er Cas­
pienne. Sur les Caspiens, on peut voir E. Hertzfeld; The•Pèr-. 
siah Empire. • Studies ·in. Geogrà.phy. and Ethnography of. thé Ari­
cient Near East, Wiesbaden 1969, pp. 195 et 199; Sur ies on­
ziè_me et treizième • satrapies { Parthie et Khorà.ssan), • cf. • ibid., 
pp. 317-318 et 325-326. •• • 

27 
Papyrus édité par E. G: Kraeling, op; dt., n° 4, ligne-2<i 

28 
Cette suggestion avait déjà ·étê ·faîte pa~·l'éditeur de t'o­

stracon. En revanche, Eo .G. Kraeling; op. cit., _p.86 et n. _14, 
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avait proposé' de recorinaltre, ici une. divinité· :.!'fil qu'il croyait re­
trouver· dans les· anthrop<,mym.es de- la. Mésopotamie du Nord au 
VU~ siècle. ay. n. è. <?ependant~ le nom de la divinité sérqitiq..;e 
qut. pourrait mterven1r dans ces anthroponymes est .'..rr et pas bn. 
Par _ailleurs, certains anthroponymes, comme Ija-an-da-da citê'­
par Kraeling; contiennent Pélément i:héophore louvite Handa-. 
.Quant au dieu Ba-ni de quelques inscriptions de Sennachérib, 
citées pareillement par Kraeling~ son nom doit ·se lire en fait 
f;;Ia-ià. • 




